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Thematic roles attempt to capture similarities and differ-
ences in verb meaning reflected in argument expression,
with emergent generalizations contributing to mapping se-
mantics to syntax. The verb is usually most directly respon-
sible for the thematic role, while the argument specifies the
identity of the participants of the sentence. The objective
of the present study was to map the thematic roles of Hindi
to identify the thematic relationship in Hindi syntax. The
present study focuses on conceptualizing semantic roles
and their status in theories of grammar and the lexicon in
Hindi, as well as diverse and probably complementary ways
of deriving or identifying them based on linguistic data.
Data were gathered using library surveys and verified by
Hindi native speakers. Data analysis was performed as an
analytical study based on syntactic and semantic theories.
The present analysis was carried out using thematic roles
currently identified by linguists. The key research findings
of this paper are based on identifying several features of
thematic roles belonging to Hindi. This paper emphasized
that different semantic roles can be assigned to arguments
of different lexical semantics.
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UATIGY Haell B 1960 & TYDH & A 3IR 1970 & THH & URW H SUGH ATHRIT
(generative grammar)! ¥ Uy fHam AT o (YaR,1976), ((hedR, 1968), (STdsih, 1972)
qerm ckafae wrem @1 sifafaai (arguments) &1 Tffpd A & (@ WD & ©Y H 39 ¢
TR &1 | AT AT ST ATHROT H IV M @ € | 9B YaR 3R are(d fhedR gaRT
1960 & TYD & HEY W SAD! YOIId d dIq W, UHIGGH YHBIY}? ARIE GRSHIT & drd
Udh I RIS SIAURUN AR 989 &l MR a1 T 8, Riifd arag—fdar iR aief—faar
(=1 areafeeaR—aifdar &1 sidveerd (syntax-semantics interface®) @& wa # 1 ST
ST &) & 9/ Adel B 99 H SHd] oAl 7 | 39 UER 31f RN & Hdel dre—aaT
DI JAIAT BRAT © | T ABIRIT BT GROT fIVe $U H AR R AR & Hrfed AR
ARI—Je S (Seraadagyey) fageidl # Te Do e Fh € | deawa sl ol &
TRUTT I 1960 & TYP H SIHY Gar AR ATe(d ek FaRT Hguife wrenfas d v fdaar
AT o, 3R SHelh 7 1972 H $H W Y YB3 S A1 fhar o1 | YT uggell R b
T 39 AT B b IR IR—IIR U8 g1 vW1a anfe d=®h! (Noam Chomsky) &1
IR TTRIAS YTl 3R AHRI IR—TaRIHAS e | g I8 ol A=l & aspects of the
theory of syntax (1965) & I ™ o |

srgae Rigaid 3§ vl & omuR wR ared d desil @1 e el & | 39 Rigand &
SIER B fha1 & W FRa 9ggeve Wel US BN € | 39 WHgieve Wel ual @1 faRReTa
AP A SR © | SR— Hg] J TaTd B fhde &' | SAT W1 & A1 A Wggve deug
DI’ | 39 JATIGY ADBT DI ATHROT H BT AT (2T ed) W HET el 2 |

IE AR B {6 UEITaey YA (thematic role) 5 §© fagami garT theta role
fl PEr AT § SR UNTaqy Wdy (thematic relations) T STeT A2 BT € | UKTaQY Ader

1 d ¢dkj T AT ST U WIRT BT a0 MM 91 & TP TG & B4 H B AT ©, AlMd S AT
& [T aTadl B I AT a1 B H e B SR I% Hel WaeAd el gnku dR G |

2 THTIRY YfAPT TR B ol FEl TR FIIT ST AR e B, fhg ‘Fed’ Fel W ‘W6’ BT e e
2g SN WSt & oY SUYa e T AT AEddl GaRT JAIRT AT S © | S H 59
S qaads fl T ST 2

3 HTENAST #, qraafdaR—eifdar sfavmhers araafdar 3R RifTaR & §ig o qIadid 8 | SA®T euad
I geRl B W T § o w9 3R e & g ddl @ 9HeTm @ deg @ a1l are—<a SR
vyeg7ef T & ST € | faftve faert # faaR—0m [gaavg, SeMaRS 3ushUass, IR vifed srifdar
RIIEE ASqulUdg @ S WA &, oI, AiRkad Use] 3Mdsy aduig 3R Aldbie fARmed gasy.
T JChUSTIH-oUdes, ASeuiyd Seddaadd, R JAfda-Iadr Aege-osiaSiag | STTarRearara]
3R FPRIATE] REPIN H FRIBAD B Hed-l dgd e Wb | B Ol & | Said SrarAHamare]
I @ "eARl o e @ fofy vt iR AaERedr @1 $iR <@d €, AarRaEdrard
TRl BT qrR—fa=rd & fiar & AT a9 &1 TN aRd § | 59 -3 SuaraifdaR—arifdar
FIRTHAD SaTAdAGST] A GoIId JeoTIdedg AT ATRIaaR—2M e JIfIaR ARTBeTd eTasiIT. T
9 ASGOIY JuHdiaAg @ WU H ST 9 © |
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T & A1 Hay [@arell Aol 1 G B MR BRAT 7 Sl Wed: ardied SR
2| oa: TNTagy AMGe (theta criterion- 0-theory) o7 & f& fhar & Hey @warel &
Jffafc ¥ g UEITARY WY B WHhd @, fbg SUH dad (S YAy e Iude T |

IMAR TR FEH YANT BHdTell TATagy YfHadrei o gdl - &1 =i 21 (Dowty,

D.,1989)
dIfoTeT 1. T YEITEqY YABIRAT BT TR
SRR AT R
gfaffer (agent) Haga: SHgsaR e ¢frHkkxh (participant) ST fsear

BT AR B & v Ffdse oxar 2| SeExvd: 9RT,
T, ARAT, ArST, oIid AR, ST a7fe fharail & o |

w9 (patient)

RIS T8 SHIs © ol [l b1 & ga A oR @ &
3R R R § 7o 95a@ A TR @ 2| T30
T} PIeH, WM 3R AreT BT AU 8, elfb <%, Gl
3R WR BT B AL |

AT (experiencer)

v gferrft o el avg & IR SrTes B9 & wU
¥ ST ST € | STIERT: ™R BRIl bl a1 IR
PR B AR |

%2y (theme)

T gfodrlt Y o Rafy gea1 9 ar s Rufy
# B @) faRivar gr 2| SETEROE I AT o Bl Iy
R T AT FRAATAT el |

% (location)

YT HA YD FA—UTg A JI © ol arad H I
PN FFT BT § | SSTERYT: @, g9, OF & e
3R Wi Heg—ad ot uedy (locative PPs) |

Fra (source) %] oy T oM el § 1 SIERU— W AR e
% fawg ok dfd, qad, soret @ Sy |
&g (goal) g FWR 1T ANl 9@l 8| IITEROE U R AR

TR & favg SR 0T 3R <7 P HUS PRD aRIY
(dative objects) |

grere (stimulus)

yfaurlt S T a1 WrgATAS deal b gRd BT ©,
SIYEIdR e |

e (instrument)

G S T &1 urer FRell B |

g9 A7 w@rTfad i (force or natural
cause)

T AR—wsT fhar T Bt e Sar 2
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Ui (recipient) g sHIS Id o & fore fvar el 2
dfT (manner) R g & 5l &1 &7 i e Srar 21
I5e¥T (purpose) g8 HRY 5 fou fbar &1 el & |

PRI (cause) Ugel WM WR $HRAlg 81 B FAT HROT T |

Hifers aTR—faR § 9w & UAS dde ATHROS R refar B4 giar 8 | SarERv
Tef, T 9 Hl BT ART qF H MUTA’ Bl 8, ‘Bl DI DA & AR CART AT 2 S A
BT Hifeld AR 7, Safdh UATaey IHST & &5 § 9199 & UAS Ueey & oy Sugad fier
oo Srar 8; SRy & forg, ARA @ fhar R arr frar sirar €, 98 ufafafa @ ¢ T,
‘G’ a1 BT w27 7 | SS9/ ‘John kicked the ball’ # ‘John’ @4t &, ‘kicked’ ferar
2 3R ‘the ball’ &+ 2; @af + fhar + &4 3fSH @1 aqa A 2 | ST Ty T,
‘John’ gfafafr 8, ‘kicked’ ¥ & 3R ‘the ball’ deg 8 | s 91 BT HHATH d4, dTH
e &8rm : The ball was kicked by John | 55 @@ # “The ball” %l &, ‘was kicked’
fpar 2 iR ‘John’ ¥ 2, fg onfl 1 arag &1 ufdf=fYr ‘John’ &, a1f@™  ‘kicked’ & iR
%2 ‘the ball” 2 |

TeHRT SR 3ifwafcr @l gfte | WEl 81 gU 1 arey rei—wwfal (semantic concordance)
DI gie | YOl BT Hehall 8, SiiA—

*Pel A9 U fIaRl B @RI |

T M BT B I JER T

Y IR RN AT B7 59 910 BT SR THITERY BRI B YR W YATIRY A
< WHAT B | T &H o Dl 91a 7 b e g ,d 3R ARG o 7, q8l A & wWR W
T a%g a1 AUR/YSR (action) &1 Wi (symbol) T 2| R/ USR a9 H ATHRT Bl
B 8| WM S-SR AT YHT BT HH BIs @rgd yared & & gl 7, AR 78| g
THR ‘@R’ f&dl uroll @1 8 81 Faar 8, Foiia Ml @I 7L | 31T 9T & 81 "ed Bl 31k dl
gfte A A1 39 geal & Ighel BT AMRY, i S dra si—wfd gl =1y |

Ired et (1968) TaRT felRad oka ‘The case for case’ THTaY YfAGIRAT &I IdA
A B oY U HAewdyul HIdl T R & | ga ARVl (case grammar) Tex AMa (I,
BT TeaTdell § UHTaqy DRI &1 3eadd dxa 3iiell arRll & Aag dIaifaaRIced
HEAT BT Aeeir dRar 2, o P ufdfie, &¥, Hurea—aRe, T a1 deE, S aa bl
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foraratl gamT Juferd € | SereRene, <A fhar & ufaffd, it Wi iR it Hurea—aRe
g9 7 ¥ | frard ue AR A § wsiagy qAetet & 999 Rl € Off 396 HRG— A
BT 707 BT 2 3IR BIE W U AP 9T H Hadl U IR B Ahdl © | D (AU, I
SRY Jafeas wifarell ik ufafafer SN sifared yfiemsit &1 are # eier 78 S \adT, Fifs
SEH ARG aT I BT WF & (IAERYT : *I9 ¥q &) | MR &1 Rigeia w<
FU ¥ ITR—fAR AR AF—faR &1 faR0 Fxar &, T aief Fgarsn a7 HHard ATl
& yTagy ARG T 2, Safd qfier @ ivaiRe afafdd ude wed # arerT 21 uw
e uETagy YfHdmel & oy B8 BRI AR UdIdAd giedvl | Aewdqol & ofl bl
fRTy 9197 P TS ST BT AR BRAT © AR T YBR A YATGSY APl & By off
UBR & ATHRI0G Haell o1 FHed B a7 Aifrs wu 9 fafi=r wiorell & Aras 3 wRivagy
AT BT AT HIAT W9G BIAT &, WY baibRe (nominative case) I1 ga—fhar Rerfay
(pre-verbal position) I*

AR (1965) & dT& ATHRYT & forg NUARS FfedIoT § UHTaqy Heel I WidR fbar
e ®, foeg wnfafeas fawel # e fafaw Rfd sear 21 wal & df=a) & sreee geiraey
Heell (thematic relations) ST srifdaRTer® aRomsi 3R Jer At (theta roles) RT=TE,
2002) S IrRIfIARTAS GRS & §9 iR aRd €, e faew sifvafa & Rafa & ura
THTERY YfABTell & wU H AN ST © (B 2002) | T AR W Py AEGIAAT 4 Il AT
BT IWRER FAG AN BT € | FaguRas ararvl (relational grammar) (defger 3R diRed,
1984), government 3R binding (d&3] 1988'4] “Nfesd—ariicia ar@—faar (lexical-
functional syntax) (fS=9=9, 2001) 3R TEX AUl o 9T & UG—HA IR Iffafd & i
DI gHed B AfeTd UETERY HaEl @ HA BT TANT fHAT 7| B AR BER (1993, 2001)
FHEd © & gTay e MorRe Bl 8 SR sFrawad ff | S ¥ |EAfd <7 gU Sdeh
(1983, 1990) & M, T &1 BT &1 # FfeIdHar iR S (2005) A srefdsfa Fa-T o
JIfreafdd &1 TRarg aRd & 6 usTagy Yfier sl ge 9@ Refw €, Safe adae 9 g @
ISR o T A= 2 f Icaress araa—faarR (generative syntax) & fawg # are
@1 gerarar (well-formedness) @1 gfte &1 & oy ofier Rigaid @1 sfsmaaedr Rl & |

qfApT 3R Hed FTHRor f[Ae—ARne wiTagy fare 3R f[Aau—ai greax & 4
3R Rl & RO TATTaqy Hee PeT Sl © | Sarexoned, iU ared ‘Frodo saw the ring’
# ‘Frodo’ &1 2 3R ‘the ring’ <=a1 71 o] © (IT9]Y Y1), S/afs ‘Frodo’ va wremr

4 Later work by Fillmore et al. on Frame Semantics and the FrameNet project (see https://
framenet.icsi.berkeley.edu/fndrupal/ ) distinguish between semantic roles and frame elements.
While the latter merely correspond to event participants involved in semantic frames evoked by
lexical units, semantic roles are their ‘linguistically motivated abstractions in that they pick out
specifically those properties that tend to display the same behavior in morphosyntax’. (Fried &
Ostman, 2004, p.42)

5 e MR [ TAMATAGEH BaSSaE Ud 99T H URd ST qedl &l fdavor 8 S SeTexol & |Aref

e far S 2 |
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A1 2 3R ‘the ring’ UrcdTe 1 (IHTTaQY Hae) | Hecayol wU ¥, geifh, UHTdqy G 39
Raguta # Aifors 781 €, afew fag ok arfafay & Iy erefdsne smees ufafsar (semantic
decomposition relations) & fafire sifaferarl &1 fear = gviFres wdie 2|

PRITAS e F IE P ANASNG RV H IWRIGd JHITagy YfHdreli &I g
Tior fHeprail W aRfigea faam 1T 2 ¢ actor 3R undergoer ST AHRATGT UEITagE YfHHTY
(generalized semantic roles) T 3 HABIN (proto-roles) I w8 AT T | II0T
UATERE AGRI B 39 TR BT 99 1977 H 99 dfer @ dLuaSl oy garT uer fear a1
o, iS¢ S==IM YfH@T IR HeH & (role and reference grammar) @ fawa & feRid
BT 3R 918 # ISP IMIR W P WNIASG a2l H Jdferd fBar| a9 afed & rgaR
JTRI—fIaRIS 81, V] 3R sl qrafdarR—idfIaR & 3fd-held (Syntax-semantics
interface) W Hay 814 & | frfaRad = <ich 2 & ysivagy Hdy aafdara fads sk S9!
sifafa & & Hdfda 2

UNITaqY e AT (@9 aferd iR ardter 1977: 127)
(@) 1st argument of DO (x,) : ufaf=fer

(@) 1st argument of DO (x,) : IR& (effector), ImE® (consumer), ¥sid (creator),
JR¥& (mover) 3T |

(1) 1st argument of predicate (X, y): 9R& (possessor), Wad, Ml (wanter),
I S |

(@) 2nd argument of predicate (X, y): ©R@®, HoiHl, B2, SUYER, HIad, 3Tahia,
EENERCHCE

(8) Argument of state predicate (x): #RIs, |l (entity) |

IS IMYH = P (2012) & FIF § U Wl © off fUod 99 a8 § &3
eFTAl H TP B oGP GaRT Usel W 8 He T ARl WR R € 3R dguifad #gd &
o ST TRl & WU § yHTasy YAGTel BT AW STAN fHAT T B | Bihe B I
# FUfId ga—wfaeia gfiedror (force-dynamic approach)® WeT @ wRoT Heell w1
% foy Aecaqul e faar rar &, Rrad 99 U w0 ¥ R¥ddl sk |Hvs fdg enfae
B0 € S =g W (physical) a1 #9RY% (mental) 8 F&d €| Sl ared ‘Sue broke

6  Croft’s work has elaborated notions proposed by both Loanard Talmy in the 1970s and 1980s
and Ronald Langacher in the 1990s for the study of how purported real-world events are
conceptualized and expressed in natural languages.
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the coconut for Greg with a hammer’ ($fhey 2012: 206) H MRWEHAT (Hifd®) ‘Sue’ aTa
BT Bl &, AT FHUS fdg (#Ifde) ‘coconut’ 4 & AR e gaus foRie (antecedent
oblique) ‘a hammer’ 3R T& AWM [dF (subsequent oblique) ‘Greg’ +i & ST wHHen:
A SR Frrefi (beneficiary) @ a/gwd €1 ‘Sue’ ¥ IRMT #Ro sj@er ‘hammer’ |
‘coconut’ d% JATHIIT FHHG 3rf=afy # fhar ‘break’ SaRT 91T AT Uh W HET oIl 2,
|1y # sifom s, I ‘Greg’ Jfdita yedy, Hag—gad ‘for’ garT AT fwar mam g | Most
importantly, Croft’s approach does not resort to the notion of semantic roles at all,

either reified as separate semantic units or even defined as positions in argument
structure (p. 207): instead, there is a direct mapping between so-called semantic
representation (i.e., the causal chain with its verbal profile) and argument roles (i.e.,
subject, object, and obliques).

ey—fafe

U Y & Y I[OIAD YR @ AR W OIRad ol & GaRT JMawid qodi—Amd!
BT e fHar 97 B | SAG 3N Uld UBR & 190 AhHS [haT Afed arad, rdHd fohar
Af2d aTe, AroTd T AfRd 919, JTgMdYdd fhar dfed d1dd doIT HHUIT JIRT died aTad—
IR B A UHR: TR IR, [ arad AR A a1 o7 gfte | Hafora fear mam| iR
I Td—Ar BT faeeyor 8T & UEITaey Hedl & JMER W fhar 1|

MY P AEE AFG 2d) $1 fRad Wi & are 2| faRed w9e £ @1 9ga g
B 8 | AR 39 949 JRhal H 8% UHR b IR BT HGd Bl © | BY e dqe
foranfariyor anfe ofdqefa o & | swfery euedl garT Quata TAT—=a+ fAfd & MR W are
BT Hohe fHar T 7| S Al BT fIsRor oAl (@, 2006) & dgEifad S B TR
oo o 2, Rt WRgd 9 @7 faseRvnes S B wu # W wan fear 7 g R
framaii 3R ST UHR BT I B Bl HINY B T 7 IR Sresd @maxvr (Generative
Grammar) & |4 3 I H1d, R it #e@ o1 W1 fasereror f&ar = 2| 99a a8 3
foRad woT & 190 TR WM B AT B | AR I DI e A yay qfHeT wd
THTESY HeeT — QT 99 $9 9T BT SR B |

faaR—fawet

Td—ATEN BT IR0 ST & A]Hifda STy (1, 2006) & AR TR fHAT 127 2, fogaT
STRINT U A | [Ieelvomedsds S & wU H A1 fHar Smar © | 599 281 31 it ok
SIP YBRI BT U1 o AR ardi § S drd, Refar iR 78 &1 3reaae - a1 Bk
P A B SHH U <@ &I AN fhar T ® B b B @ A arat # e aaf @
JIT—3AET URHTEGY YHBIY UaTd Hall o | 8T fohamall &1 9@ |e (argument structure)
B B foparell & arer usiTTacy el & g o1 & forg venfua fasar war 2
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gfafafer (Agent)

g 1 3R T b o) T AT @nfid dRd 8 IR fhar garT S9a dai & FeiRa
1 Tl sTasy et a1 ey e 2|

1. AT fEdr o T FRAT © |
S.M.SNG OBJ.PREP  VT.SNG.PRS

2. Ci| el S & |
S.M.PLUR DRT OBJ VT.PLUR.PRS

HR 1 3R 2 B -3 T& 81 & IR 1 § Ul ddb & ARG MR gERr 7 D+
I 2 BT Ugell I ‘92’ 8 IR TR 0 Fuell’ ¢ | I AN a9d HT Fal & ol Afddqarad
THaT YfeohT WM 8| 39S U dfdadrad Wel & M R fBar a1 § iR g9d are
H fohar &1 FaTad R Y eHAT B ® | 39911 T8 HET O Al & fF ARG ddb arRy &l
Hal I U € S are § ®e g R IT RO PR DI (AT BT 2 | G 2 Bl T
TP N I M & IgIR BT 2| 9T 2 BT GIRT 0 Heell’ © Sl a19d &1 HH 8l © |
YE 98 T8 © S a9 Pl BRAS B a1 B A B | 98 hAT BT GATd e & | SAfY VT
HET ol WohdT 2 & I8 9199 &1 w2a (Theme) TRITaeY AT 7 |

3. a. I 3 QT g |
S.M.SNG DTR OBIJ VT.SNG.PRS
b. ¥ & @R M QT ST & |

OBJ S.M.SNG  VT.PV.SNG

B8 &1 Aifee are W= 8— &l + HH + b1, g HHares 9l § g8 d-eE
FH + Fal + forar # geed B | IR B T 90 F JGAR a1 (3) H I I B 2 | uge
R € I WM Bl BhAT BT HAAS BT 8, SAIGY 98 Arad T I 8 | R a9 I 8
Rra®T TN @™ @1 a1 & o= 991 & ol ufafifyr gawr fdar S @, safoy a8 &2
2| I (38) S A1FI BT HHATA 1T BIAT &, TS a9 AT U8l | 37T &, v +ff
R B TP DI IHIGGY HBIAT BT B IR el eidl, Rifs TP B GHITaGH fHbT
39 91 W AERT 2 AT ara &I {61 & 9197 & 39 "cd fhd UHR BT AT Hee I@dn
2| gt ara (33) § M SR A e Uiy ik wew & B €
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Jracr (Experiencer/ Perceiver)

Hiad a8 TTaey YfAdT § S arad § BB 3TgFd HRal & |

4. amTRT FAPR  FH  agd g g |

ACC ADV DAT OC.CP.ACC VIPST.
5. T H qrg &l T |
S.M.SNG DAT VT.PST

qH 4 § AT fHAT & A1 T q (QT He1 Ugdy) R T Al gy (Complement
Phrase) g0 | 78T} "8’ fam & oo &7 31 Fderdt 8| 9T @ <1 d@ T & HRr SR
G | U AT uedy H' Aty | BIg fhar A8l R, olfd I8 919 H R4 A (v 9
% WY H) P ASGH AT © I A AT ©; g arad H G BT 916G Aeqd AT & |
$AfAT T BET Ol Ahal & {6 a3’ aTRT BT Hiadl B 3R S “liear givTaqe YfAsr 2 |
AR Tb G’ VP Argarad A=l (Abstract noun) g, {5 a1 A1 I TE ST A, dfoh
% weqgE fHar 91 |@adT © | 98 a1 31 w4 (Object) & 3R S8H &H &R& (Accusative
case) WA &, Fiifh SHBT SUANT I19F § BH & ©U § a1 ST 8 | AT BET S Hball
2 f5 a8 9@ a1 $ B2 yHTasy fHeT T 7 |

qTg (5) § ST AT & QT AP B B | I © AMI A 3R AlE DI’ | UBAT A AfbdTad
Uhgd g, foras arRy &1 fhar &1 bl B+ Bl eddT AT g | <ifh afddarad Thdadd
Yoot HElT g 7 b1 &1 HaTeld & 7 fha1 & TRl &1 o Iaran (ammeif (Benificiary)) |
MR TR 98 TS HT Feldlel bl & ©U | 19 § & dal § 91 U6 3mead 4 (Indirect
object) & ®U # arag § AW U FRaT 2 | SfedARad BIg N AT argg (5) H AL 7 AT
TP arag H 7 A DIy YR PRAT © AR 7 T R H 9 UK PRaT 8, olfdb Ig U Ul
TR S WY H dIE Pl AW BT & (O BH Tl oW Fdhd | 39 HeH H I§ BB Sl AP ©
% AT q@ argg § Wadr 8, S arad # G TgYd HRaT & 3R IAH Hiadr yasy AT
AT 2| SO T@ 4G a9 BT A AT B2 B IR gAH a19d § B2 YHTagy qfHdT 2 |

%24 (Theme)

B (2006) B IITAR H2A T8 YATARY YHBT © S Ub & A ©; [l afaa ar
o avq R AR BIll 8; 3gHd Bl Sl & AT /= STl ¢ |
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6. d JMUHT AT G & &
S.PRON.M.SNG.NOM PC DRT OBJ  VI.P.PR
7. TASHT i WeAdT & |

S.M.SNG DRT OBJ.M VT.PRES

arag (6) # fopar usey ‘g 381 g ds WY &1 9@ S 8C 2 | UBAm 9o H' A Bl
FHdl a1 gfowMrll & S adae | e & Ma &1 g &1 b axar € iR a8 arad # wdl
PRP | TERT TD IYST TEI aTad B B4 § Sl aar H e D Yprd I ToRdl & (S
HAl GART GAT 91 I8T ©) | 98 I8 T © oIl a9 Bl daidg I 2 © AR a9 § $H RS
2, I IAST YANT 91 B HH & wU A [HAT ST 2 | SAFIY Ig el Sff Fahall © [P I8
IR BT B2 YHATIGH HHBT 2 |

g (7) H <1 Afdd d@ B 8 dedr 3R AT | dB dSHT IR BT bl AT FfaHTl
2, s AT wdl dRe BT © IR 98 arad &1 Uil uiegy ffier 81 g iR, a@
M HH & ®U H BRRG G Uead &, rad {6 f gbr B &=+ & 9oy 5 awg ar
ol Safdd & Tl | Yok BT &l BT © | T8 VAT T © Sl AU 9 UR DI UHT 7T8l B
Al elfd I8 1 © Jbld W [OR Fhdl & | a6 & Haw I Udl Feldl & b I8 a1 ol
D AT B2 T R AN FHGRD AMHA © | ST I8 TR PT B2 YATIGH YT Bl © |

oed (goal)

B (2006) AT TGS YABT BT SH DS B ©U A gRAINT xar g, et iR
gt # If Bl 2| e 7 SFfd T (Abstract motion) Y enfie B Hadl 2|

8. LIl TR AT T |
S.M.SNG N.DAT.PP VIL.PST.VD

9. Bl 3O ER 3 |
S.M.PRON.PLUR 3R N.DAT VI.PST.PLUR

g (8) # T d B & AT AR The!' | UEA T a1 BT G & ST FAT b
b BT HeTeld BIAT 2 | ST O Thel' a1 & qaeiiig ugee (Prepositional phrase) &
w0 H WA & | Thel' Td bl & AR & ded BT SR & | ST I b har SAfarad
HeM Thal' W A BNl 8 | SAfOY I8 HeT off Fadl 2 f a8 9@ arag &1 de 7, o
e TRATaRY fAGT WIS B | ATl 98 arad # wal &1 = (Location) Y geItar 7 |
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rag (9) H fohar uqdy M’ & WY &I T B 2| 9 8 TH SR MU R’ | SATfcrarad
e BR Bl T B AN D AR & Tded Bl AT & | IR BT Sl dbal A (IS Hierd
) TR H AT B | 39 UBR, TE HET o Al ¢ & Sfaaras dsm o) deg 8, R arag
# e JRATaRY T § | I8 TR H wdl & A Bl W ST B

gr<Ihdi (Recipient)

BT (2006) UT<THAT BT b AT YR & e & ©U H uRINT ol 8, g ara
# uRug &1 yRad= e g = |

10. I 3 o e B Rred) e |
S.M.SNG 3R.FN N.FN.DAT.IO DRT OBJ.FN.ACC VT.PST.FN
11, 5= e Aof pem § waer fe
S.M.PRON.PLUR  PRON.DAT.IO PP ACC.VT.PSTM

g (10) # o fhar & 9 9@ B 2| 9o fedr Shfdarae d@=r & S fded
UHR o et 8 dadl 7| 98 uxe &H (Direct object) &, 9 &H R® BIaT 7| S9D
AR IT PEl off Ahdl & {6 FRedl’ @ are &1 oidRa d@ (Internal argument) 8raT &
3R P I BT B | TAT T ‘YU Ul DI’ IS I &, O aH HUSH BRS 2, Hifdh I8
ol avq (redl) @ uRug @1 <eiar & | 98 arag d $lg AUR 81 BRI, AfNg 98 99 4
T® Facdl @1 ura aRar | suafery ag fuiRa far S awar @ % q@ el ool @1 d@
RIS &1 UTadhd & iR qra H IHD! gradhdi qHDT 2 |

ar (1) # fopar uedy waer fFar & 9 9@ B 21 9 §— S, T SR g
BT O T AR BT bl AT IAFR B 3R SHH Ul vagy i@t Bl § | g9 dd
YL AR BT ARD dh T YT HH 8, Nd A1 1 SRS ¢ 3R 98 9199 BT H2 T |
AERT T q2 e B 7, RTdd A1 UG HRS & | BTeilfh, I8 7 Al Bl AR FAT ©
IR A & T/ & UHTd W [ORAl 2, Wfdhd 98 U1 O 2 9 YA b Bl UTd Bl B | 3AfY
IE HEl A1 Wohdl © 6 d& ' e BT UToedl & AR IEH Urddbal TRTagy JfiaT 2|

| (Source)

e TSy e & A & w9 # 9 seETaey gfieT ol € | Wi 98 uRiagy
AT B, SieT) Is ®IS 9% wifeqe a1 Wifdd ®U ¥ UdIfad weal § (@, 2006) |

62



The Journal of Language and Culture Vol. 2, Issue I, October - November 2024

12. RS e W R 3T |

S.M.SNGPP.ABL DAT VLM.PST
13. T BT I ufd B R HUS AR 9o fFed B |
FN.SNG.OC.NDIR OBJ OBL.3R.M.PC.PP.ABL DATPLUR  VLM.PRES.PLUR

e (12) # ‘A fohar udy @ & s Ugdy SR UH YR USdy BId ¢ | el
Uedy 9 8 fd RIS qA R | UBA el USEd R[S A1 B bal AT YA 2, e |
IR BT Al RS A BIAT &, SACIY T8 URIFE THTag HSHT gROT HRAT © | TAT Fsil
UGdY BR’ AT BT ed € AR IAH A YHATERY AT nfie € | 9% g 9 W waf @
W g 8 (98 'R 8T R bl o7 JET 3) | Yai Usey Whdt 6 @ Sifadrd dE
Tl I W AT & MR BT Ad Fad SRl & | 39 PR, Thel' b &I arad H UG
HR& (Ablative case) g, ifd I8 I H A P ST © | HoRawy I8 Hel o dhdl
2 fb el Sfarad e AMUR BT A © 3R 9@ a9 3§ A YATagy qHeT sl 2 |

g (13) # ‘fead € fhar ugey & IR @ iR Ue "Hed ugdy @4l axe Anyg g |
Ul AT yg@e e Bl /Rl BH (Object complement) AT el a%] 8 IR IHH AUGH
HRE BT 8| T8 YT T 2 Sl 919 H A IS 2, SAfIY I§ HeT o Fahll B & I8 TD
R B AT TEITARY BT B | AT AB HUS AR WS AR BT BT BT © R IAH
qE BT H TETaRY YADT A 2 | Gl ysee AR & uedy ‘30 ufd & 8% A’ e
T & BB %] Aol BT A AT 2 | AN I8 W & [$ I8 I 918 &1 9id 8, el Is
AT H T BUS IR A UK 7, SAMIY IAH Wi TRy HAST &1 fieafad 2 |

< (Locative)

BT (2006) I THTEEY YABT BT IH WH & ©U H GREINT HRar 7, SieT; fohar
HT AR BT & |

14. # ga7 et favafagare # o FadiaR SUT HR VET & |
SM.PRON.SING INESS  3R.OBJPN.SINGFN  VTM. SING.P.PR.CONT
15. ol J IRBRI Bletol H g 99 # yqer  uTd foar)

S.FN.SNG INESS PP oC VIL.M.PST
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B (14) # a1 Ugdy & <7 d® 3N P qdATT ugdy 81 | ugenm a& A T
o1 gfafafy 2, e arer ufaf=f wiTagy yfier el 21 SO 0@ SdaiaR Uiy’ Ud
fITarad FeM 2 S U Iod PIfC P IUMT BT 19 & Tl 2 | 98 I3 BT B AT B
2, gdferq a1 ® IEH Feg uTaey IfAeT wife B | qaefta uedy gar il favafigarea
#F I WM BT Adfad deal 2, el @ H B IR U B o & 7 | S qaaig
ygeY @ Afddarad | g41 T B 8 | 98 dad 99 faftre favafagamer @ A € 7,
gfews M (Place) am sraerfa (Location) ¥ & | ST ®el S |dhdT § 6 I8 d@ ar
BT W BT © 3R SHH wIe usiTasy e uiRa 2

e (15) § fopaT Ugdy & A1 Q1 e UgEy R T qaeity ugey |efd € | uge
qd AAT T A BT Fal &, Nrad wal dRe i 8 iR areg &) i & IR B g™
TG 98 aIR BT U 9 2| TERT 9 WA a1 B B ©, AN I B YATdY
AT wfiet 2 | Sfaaras el RGN dlclsl’ STAR 6T WA ST 8, ST8T] Ja9r uw fHar Tar
2| 31 g Bl O A&l § [ WRBRY Flefol’ b a1ad BT A ¥ MR IHH W JHTage
e fewrE <<t 2

areF (Instrument)

Bl (2006) TART AEF UETEGY YADBI B Uh Fierad qRHNT IH Shlg @ w7 H dl
T 2, R garT fhar &1 &R \u=1 81d1 § a1 {5 gaRT arag § B fhar &) o 2 |

16. TED W WS DI SS9 AR |
S.M.SNG N.M.OBJ.DATIO PP VT.PSTM

17. gY U § fUdT S & 91 SR Ml 9 W od o |
SPRON.PLURM. PP PP OCINS  N.DATPPVLPST.PLURHAB

s (16) # fhaT ggdy ART & 9 T B0 § (ST AT UGy 3R Ueh yawrity ugde
T)| USel UGEd ‘Ash W Arad Bl U g IR IHH WA HIaey gAd 2| gERT db
WS B TR BT ARG © ol GYSH W BIdT § | SIfadrad d= S’ aad | I AR T8
BHRAT | S WIF R Th Bl ARAT fham &1 AUR a-7 & {7 U ArE a1 IUGRT & 9 H
PHRIRG BT 2 | SAFTY VAT HET off Fddl & 1 S d@ ARAT & AR &1 9 2, o1
qIRT H AR TR AST e 2 |

e (17) # T Ugey WA o & AT 1 Well ysed iR A Yaeiig ucdy Hey
B €| Ul 9 B arad & yfafafd 8, Rrad wal ek gIar 8 | 98 9@ a9 § AUR b
HATeTd BT BT AT 2 | AN A AQEe AT b Thel' ¥ O AR BT e Bial g | S
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e YA T A 7 | YaEii USey R el 9 H S W9l SR Tl ardR
BT T AT 2| I8 TP I H 7 Pls AUR HRAT & AR 9 & AR & 39 Yedr 2|
STy I8 Bl O 9&dl © & a1 &1 ArRFE, 9eF o g6y qfier FuiRa &1 S g |

@i (Beneficiary)

I 98 3PS ©, e folv arqg # =R Brar 21 (&, 2006)

18. foar St =1 R farg T @
S.M.SNG PP OBJ]  VTPSTFN
19. REII ) o ddfda 2
DTR OBI.M PP COP

arey (18) H fehaT UgEd & 19 I BId © | Usell b TUCT Sf <1 arag T Hall a1 e
2 iR SuH Uiy sTagy fAeT B | SERT a9 T arad BT el B AT B ©, o
FH TTaRy YAFET Bl ¥ | AT dd H qrad § T Hdl Bl AR BT 3R 7 B AR B
3efi YEar &1 99 f 81, U8 9% 9% ¥ off U @& IR | @ Sorar € | g9fery VT e
ST F&dT & f6 H are o arre sesy et 7 |

ra (19) # far uedy ? Aoid far €, RIs <1 @@ 810 § | Uger 9 e |l
UGy 2| 98 9199 | Hdl & WA W BT 7, olfdhd 98 aId & &l el §, Hifdh 98 arad
H PIE UPTd T FAT| I8 A9 BT HF B, D A1 HI GHIGGY qHBT Bl © | TET
qe afdadrad s B 81 98 a9 BT Hal 8] @ Sl b BT U FEl Hrar R A &
e Wt Y <gan, AfhT 98 VT s ucdy ® S 9t o Ui Rl § | I dd I @
fawg 89 &7 oY ST 2; SHGT dcad I8 © [ I8 B 991 & Wey § Myu—ard Hrar g
3R R wmor g # 91 5 5 @R &1 @™ ot ) gafay wet off daar @ f Rl
R BT et 7 &R S arredt uiTagy sfier wnfie 2

Py

W 9T B A= UBR & JHTagy qAST IR SHSI W1 I © ol 99 fafdre
AT & Th—RaT TR TR 8 | UG AT BT D1 (2006) & Aeniferes e Bl MR a1
faeeiyor forar 737 & 3R uRvmRewy I8 fnd e S d&dr © f6 £ § 9 9 usragy
qASY A & I Bl GaRT U &1 T € | f[aR—{awel & ofd 9 I8 B8l S AHal ©
5 B8 & aradl &1 ydTagy YfAwrRil o1 agwhd U 7 b ufifafer > wea > e > uraaar
> W > ey |
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